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Vlada Republike Slovenije je na 47. redni seji dne 23. 7. 2015 dolodila besedilo:

- Predloga zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o davku od dohodkov pravnih
oseb — prva obravnava,

ki vam ga poSiljam v obravnavo in sprejem na podlagi 114. ¢lena Poslovnika drzavnega zbora
(Uradni list RS, &t. 92/07 — uradno preéi$¢eno besedilo, 105/10 in 80/13).

Vlada Republike Slovenije je na podlagi 45. ¢lena Poslovnika Vlade Republike Slovenije

(Uradni list RS, §t. 43/01, 23/02 — popr., 54/03, 103/03, 114/04, 26/06, 21/07, 32/10, 73/10,

95/11 64/12 in 10/14) in 235. &lena Poslovnika drzavnega zbora (Uradni list RS, §t. 92/07 —

uradno precisceno besedilo, 105/10 in 80/13) dolotila, da bodo kot njeni predstavniki pri delu

Drzavnega zbora in njegovih delovnih teles sodelovali:

- dr. DuSan Mramor, minister za finance,

- mag. Mateja Vrani€ar, drzavna sekretarka, Ministrstvo za finance,

- Bojan Pogacar, drzavni sekretar, Ministrstvo za finance,

- Irena Sodin, drzavna sekretarka, Ministrstvo za finance,

- Metod Dragonja, drzavni sekretar, Ministrstvo za finance,

- mag. Irena Popovi€, generalna direktorica Direktorata za sistem davénih, carinskih in
drugih javnih prihodkov, Ministrstvo za finance,

- JoZica Kastelic, sekretarka, Ministrstvo za finance,

- mag. Tadeja Rupnik, podsekretarka, Ministrstvo za finance,

- Ingrid Andrejasi¢, podsekretarka, Ministrstvo za finance,

- mag. Marko Potocnik, podsekretar, Ministrstvo za finance.
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generalni sekretar
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PRVA OBRAVNAVA

ZAKON
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA O DAVKU OD DOHODKOV PRAVNIH OSEB

. UVOD
1. OCENA STANJA IN RAZLOGI ZA SPREJEM PREDLOGA ZAKONA

1.1 Veljavni Zakon o davku od dohodkov pravnih oseb (Uradni list RS, §t. 117/06, 56/08, 76/08, 5/09,
96/09, 110/09 — ZDavP-2B, 43/10, 59/11, 24/12, 30/12, 94/12, 81/13, 50/14 in 23/15; v nadaljnjem
besedilu: ZDDPO-2), ki se uporablja od 1. januarja 2007, je bil sprejet v okviru davéne reforme 2006.
Cilj te reforme je bil zagotoviti obdav€itev, ki bo davénim zavezancem omogoéala pregledno in
konkurenéno davéno okolje za poslovanje.

V ZDDPO-2 so prenesene vse tri temeljne direktive EU na podro¢ju podjetniskega obdav&evanja, med
njimi Direktiva Sveta 2011/96/EU z dne 30. novembra 2011 o skupnem sistemu obdavitve mati¢nih
druzb in odvisnih druzb iz razliénih drzav ¢lanic (prenovitev) (UL L 8t. 345 z dne 29. decembra 2011,
str. 8; v nadaljnjem besedilu: Direktiva Sveta 2011/96/EU).

Direktiva 2011/96/EU ureja skupen sistem obdavc€itve mati¢nih druzb in odvisnih druzb iz razli¢nih
drzav ¢lanic. Oproséa dividende, ki jih odvisna druzba placa mati¢ni, od davénega odtegljaja, in
odpravlja dvojno obdavéenje takih prihodkov na ravni mati¢ne druzbe.

Direktiva 2011/96/EU je prenesena v ZDDPO-2 in Pravilnik o izvajanju Zakona o davku od dohodkov
pravnih oseb (Uradni list RS, §t. 60/07 in 55/13). V ZDDPO-2 je v 24. ¢lenu, ki ureja izvzem dividend
in dohodkov, podobnih dividendam, med drugim dolo¢eno, da se pri dolo¢anju davéne osnove
zavezanca prejete dividende oziroma drugi delezi iz dobitka izvzamejo iz davéne osnove prejemnika,
Ce je izplaCevalec:

1. zavezanec za davek po ZDDPO-2; ali

2. za davéne namene rezident v drzavi ¢lanici EU v skladu s pravom te drzave in se v skladu z
mednarodno pogodbo o izogibanju dvojnega obdav€evanja dohodka, sklenjene z drZzavo neclanico
EU, ne $teje kot rezident izven EU in je poleg tega zavezanec za enega od davkov, v zvezi s katerimi
se uporablja skupen sistem obdavéenja, ki velja za mati¢ne druzbe in odvisne druzbe iz razliénih
drzav ¢lanic EU, in jih dolo€i minister, pristojen za finance, kjer se za zavezanca ne $teje druzba, ki je
davka opro$cena ali ima moznost izbire obdavéitve; ali

3. zavezanec za davek od dohodka oziroma dobitka, primerljiv z davkom po tem zakonu, in ni
rezident drzave, v primeru poslovne enote pa se ta ne nahaja v drzavi, v kateri je sploSna oziroma
povpre¢na nominaina stopnja obdavcitve dobi¢ka druzb nizja od 12,5 %, in je drZzava objavljena na
seznamu v skladu z 8. ¢lenom ZDDPO-2, pri tem pa to ne velja za izpladevalca, ki je rezident druge
drzave ¢lanice EU po 2. tocki.



24. ¢len ZDDPO-2 odpravlja ekonomsko dvojno obdavéenje, kar pomeni, da se navedeno dvojno
obdavlenje odpravlja z izvzemom prejetih dividend in drugih deleZzev iz dobi¢ka iz davéne osnove.
Namre¢, pri izplaevalcu je bil dobitek, iz katerega so placane te dividende, ze obdavéen. V ZDDPO-
2 so za izvzem doloCeni nekateri pogoji, ki so povzeti po direktivi o mati¢nih in odvisnih druzbah. Ti
pogoji so torej doloeni v direktivi, drzava €lanica pa lahko za izvzem dolo&i ugodnej$e pogoje. V
ZDDPOQO-2 tako za izvzem dividend ni pogoja minimalne udelezbe in njenega trajanja.

Po podatkih iz obrac¢unov davka od dohodkov pravnih oseb je bilo v obdobju 2010-2014 v povprecju
za 510 mio. evrov izvzema dividend in dohodkov, podobnih dividendam, iz davénih prihodkov
zavezancev. V povprecju 1.500 zavezancev letno uveljavlja ta izvzem.

V 71. ¢lenu ZDDPO-2, ki ureja obdavéenje, veljavno za matiéne druzbe in odvisne druzbe iz razli¢nih
drzav ¢lanic EU, je med drugim dolo¢eno, da se davka ne odtegne od plail dividend in dohodkov,
podobnih dividendam, razdeljenih osebam, ki imajo eno od oblik, za katere se uporablja skupen
sistem obdavéenja, veljaven za matiéne druzbe in odvisne druzbe iz razli¢nih drzav €lanic EU, €e:

1. ima prejemnik najmanj 10 % vrednosti ali $tevila delnic ali delezev v delniS8kem kapitalu, osnovnem
kapitalu ali glasovalnih pravicah osebe, ki deli dobidek;

2. traja najnizja udelezba iz 1. to¢ke najmanj 24 meseceyv; in je

3. prejemnik:

a) oseba, ki ima eno od oblik, za katere se uporablja skupen sistem obdavéenja, ki velja za mati¢ne
druzbe in odvisne druzbe iz razli¢nih drzav ¢lanic EU, in jih dolo&i minister, pristojen za finance;

b) za davéne namene rezident v drzavi ¢lanici EU v skladu s pravom te drzave in se ne $teje kot
rezident izven EU v skladu z mednarodno pogodbo o izogibanju dvojnega obdavéevanja dohodka,
sklenjeno z drzavo neclanico; in

c) je zavezanec za enega od davkov, v zvezi s katerimi se uporablja skupen sistem obdavéenja, ki
velja za matiéne druzbe in odvisne druZbe iz razli¢nih drzav €lanic EU, in jih dologi minister, pristojen
za finance, kjer se za zavezanca ne $teje druzba, ki je davka opros¢ena ali ima moznost izbire.

71. ¢len ZDDPO-2 odpravlja mednarodno pravno dvojno obdavéenje v EU. O takem obdavéenju
govorimo, ko dve dav¢ni jurisdikciji s podobnim davkom obdavtita isti dohodek istega zavezanca.
Tako na primer ena jurisdikcija obdavéi dividendo zavezanca na viru (davéni odtegliaj), druga pa
vkljuéi dividendo v davéno osnovo tega prejemnika in jo obdavéi z davkom na dohodek. 71. €&len
ZDDPO-2 dolo¢a, kdaj se davek na viru ne odtegne, zato odpravlja opisane okolis¢ine na enotnem
trgu.

Po podatkih FURS je bilo v letih 2010-2013 v povprecju letno odtegnjenega 1,6 mio evrov davka od
dividend, ki so bile dobi¢ek ali presezek prihodkov nad odhodki, izplatan druzbenikom ali ¢lanom, v
zvezi z udelezbo v dobicku izplaéevalca in so bile v glavnem izplaane v drzave neélanice EU. Znesek
teh dividend je znasal v povprecju 20,5 mio evrov, v povprecju so bile izplatane 64 zavezancem na
leto.

Direktiva Sveta 2011/96/EU je bila v zadnjem obdobju dvakrat spremenjena, in sicer z:

— Direktivo Sveta 2014/86/EU z dne 8. julija 2014 o spremembi Direktive 2011/96/EU o skupnem
sistemu obdavditve mati¢nih druzb in odvisnih druzb iz razli¢nih drzav ¢lanic (UL L &t. 219 z dne 25.
7. 2014, str. 40) in

— Direktivo Sveta (EU) 2015/121 z dne 27. januarja 2015 o spremembi Direktive 2011/96/EU o
skupnem sistemu obdav&itve mati¢nih druzb in odvisnih druzb iz razli¢nih drzav ¢lanic (UL L &t. 21 z
dne 28. 1. 2015, str. 1).

Spremembe Direktive Sveta 2011/96/EU so posledica spremenjenih razmer na podroéju ucinkovanja
direktive.

Dvojno neobdavlevanje je eno kljuénih podrogij EU, na katerem se je zacelo hitro in uskliajeno
ukrepanje. Gre za izbolj$anje pravilnega delovanja notranjega trga, in sicer z odpravo davénih vrzeli,



ki nastanejo z izkori§€anjem razlik med davénimi sistemi drzav. Zaradi dvojnega neobdavéevanja
izgubijo drzave C&lanice veliko prihodkov, med podjetji na enotnem trgu pa povzroéa nelojalno
konkurenco. Poseben primer dvojnega neobdavéevanja je leta 2009 ugotovila Skupina za kodeks
obnasanja na podroCju podjetniSkega obdavCevanja v zvezi z nekaterimi neskladji pri finan¢nih
hibridih.

Povetanje ¢ezmejnih nalozb je ¢ezmejnim skupinam omogocilo denimo uporabo hibridnih finanénih
instrumentov in tako neupravi¢ene prednosti zaradi neskladij med razli€énimi davénimi obravnavami
drzav. Prva navedena sprememba direktive, ki je tudi bistvena, zadeva prav neskladja pri hibridnih
posojilih. Njen namen je, da se vse druzbe obdavcijo glede na pridobljeni dobitek v zadevni drzavi
¢lanici EU in da se ne morejo izogniti plagilu davkov z uporabo vrzeli, ki nastanejo pri hibridnem
financiranju v €ezmejnih primerih. Zagotavljajo se uginkoviti ukrepi proti dvojnemu neobdav€evanju na
tem podrocju. Hibridna posaijila so finanéni instrumenti, ki imajo zna€ilnosti dolzniskega in lastniskega
kapitala. Ker drZzave hibridna posojila v davénem smislu opredeljujejo razli€no (kot dolzniski ali
lastnidki kapital), se plagila v okviru takega posojila v eni drzavi (drzavi plagnika) lahko obravnavajo
kot davéni izdatek/odhodek, v drugi drZavi (drzavi prejemnika plagila) pa kot davka opros¢ena
razdelitev dobicka (dividenda), zaradi ¢esar nastaja nezeleno dvojno neobdavéevanje.

Druga navedena sprememba direktive pa se nanasa na dolo¢bo o prepredevanju zlorab. Ze Direktiva
Sveta 2011/96/EU omogoc&a drzavam C&lanicam sprejetje notranjih dolo¢b o tem. Vendar so obstojeci
ukrepi drzav &lanic za prepre€evanje zlorab zelo raznovrstni, saj so bili zasnovani za obravnavo
posebnih pomislekov drzav ¢€lanic in glede na znacilnosti njihovih davénih sistemov. Namen
spremembe je vzpostaviti enotno pravilo in zagotoviti, da druzbe ne bi neupravi¢eno izkori€ale
dolo¢b direktive o mati¢nih in odvisnih druzbah. Direktiva Sveta (EU) 2015/121 dolo¢a t. i. de minimis
pravilo oziroma skupno minimalno pravilo za prepre¢evanje zlorab, ki dopolnjuje — in ne nadomes$¢a -
nacionalna ali na sporazumih temelje€a pravila. Pomeni pa minimalno zaséito pred zlorabami na
podro¢ju uc¢inkovanja direktive s skupnim pravilom proti zlorabam, ki se uporabi zgolj in v obsegu, ¢e
drzava ¢lanica ne bi imela svojega pravila ali to ne bi bilo zadostno.

Na tem mestu je pomembno poudariti, da je v Sloveniji v zakonu, ki ureja davéni postopek, Ze
vsebovan 74. ¢len, ki ureja prepretevanje izogibanja oziroma zlorab. Navedeni ¢len dolo¢a, da €e se
z nekim dejanjem ali ravnanjem krsi zakon, s katerim se prepoveduje ali nalaga neko dejanje ali
ravnanje, nastanejo pa gospodarske (ekonomske) posledice, to ne vpliva na obdavéenje. Ce je pravni
posel neveljaven ali postane neveljaven, to ne vpliva na obdav&enje, ¢e gospodarske (ekonomske)
posledice tega pravnega posla kljub njegovi neveljavnosti nastanejo in obstojijo, ¢e ni z zakonom o
obdav¢enju drugae dolo¢eno. Glede navideznih pravnih poslov navedeni 74. Clen doloc¢a, da
navidezni pravni posli ne vplivajo na obdavéenje. Ce pa navidezni pravni posel prikriva drug pravni
posel, je za obdavcenje merodajen prikrit pravni posel. Nadalje, z izogibanjem ali zlorabo drugih
predpisov se ni mogo&e izogniti uporabi predpisov o obdavéenju. Ce se ugotovi takéno izogibanje ali
Zloraba, se $teje, da je nastala davéna obveznost, kakrSna bi nastala ob upostevanju razmerij,
nastalih na podlagi gospodarskih (ekonomskih) dogodkov. Doloébe 74. &lena Zakona o davénem
postopku so dolocbe, ki se ustrezno uporabljajo za vse davke. Te dolo¢be pa je treba za namene tega
predioga zakona, to je za namene 24. in 71. &lena ZDDPO-2, ustrezno dopolniti, da se dologi celovita
ureditev in zagotovi ustrezni prenos direktive o mati¢nih in odvisnih druzbah iz razli¢nih drzav ¢lanic.

Obe spremembi Direktive Sveta 2011/96/EU, to sta Direktiva Sveta 2014/86/EU in Direktiva Sveta
(EU) 2015/121, morajo drzave ¢lanice uveljaviti v svoji zakonodaji do 31. decembra 2015.

1.2 Z Uredbo Komisije &t. 475/2012 z dne 5. junija 2012 o spremembi Uredbe (ES) $t. 1126/2008 o
sprejetiu nekaterih mednarodnih radunovodskih standardov v skladu z Uredbo Evropskega
parlamenta in Sveta (ES) st. 1606/2002 glede Mednarodnega raCunovodskega standarda (MRS) 1 in
Mednarodnega rac¢unovodskega standarda (MRS) 19 (UL L &t. 146 z dne 6. 6. 2012, str. 1) se je
spremenil Mednarodni ra¢unovodski standard 19 - Zasluzki zaposlencev, ki se uporablja najpozneje s
prvim poslovnim letom, ki se za¢ne 1. 1. 2013 ali pozneje. Posledi¢no so bili spremenjeni tudi
Slovenski radunovodski standardi oziroma sprejet je bil Sklep o prenehanju uporabe Pojasnila 1 k



SRS 10 (2006) — Rezervacije za odpravnine ob upokojitvi in jubilejne nagrade za poslovno leto, ki se
zaéne 1. 1. 2014 ali pozneje.

Na podlagi novih dolo¢b MRS 19 se zneski ponovnih meritev gistih obveznosti za pozaposlitvene
zasluzke zaposlencev, ki sodijo pod programe z dolodenimi zasluzki, ne pripoznajo v izkazu
poslovnega izida, temvec v izkazu drugega vseobsegajotega donosa. V naslednjem obdobju se teh
ucinkov ne sme prerazvrstiti v poslovni izid, lahko pa se jih prenese v okviru lastniSkega kapitala.

Ugotavljanje davéne osnove po ZDDPO-2 temelji oziroma je tesno povezano z ugotavljanjem dobicka
za poslovne namene po pravilih ratunovodenja. Zato sprememba MRS 19 vpliva tudi na ugotavljanje
davéne osnove po ZDDPO-2.

2. CILJI, NAGELA IN POGLAVITNE RESITVE PREDLOGA ZAKONA
2.1 Cilji

2.1.1 Cilj zakona je odprava dvojnega neobdav&evanja ob izvzemu dividend zaradi neskladij pri t. i.
hibridnih posaijilih ter prepre€evanje zlorab direktive o skupnem sistemu obdavéitve mati¢nih druzb in
odvisnih druzb iz razli¢nih drzav &lanic.

2.1.2 Cilj zakona je vkljucitev u¢inkov ponovnih meritev ¢istih obveznosti za pozaposlitvene zasluzke
zaposlencev, ki sodijo pod programe z dolo¢enimi zasluzki, v davéno osnovo.

2.2 Nacela

Ob nacelu enake davéne obravnave se prediog zakona ne odmika od nacel, na katerih temelji osnovni
zakon. Nacela predloga zakona so zlasti posteno obdavéenje z odpravo dvojnega neobdavéenja,
prepreevanje zlorab in konsistentno obdavéenje.

2.3 Poglavitne resitve

2.3.1 Predlog zakona dolo¢a, da se ne dopusti izvzem dividend in dohodkov, podobnih dividendam, iz
davtne osnove prejemnika v obsegu, v katerem so ti dohodki pri ugotavljanju davéne osnove
izplaCevalca odhodek oziroma izdatek. Tako se zagotavlja enkratna obdavcitev. Gre za okoli§¢ine pri
t. i. hibridnih posojilih, ko izplatevalec in prejemnik razliéno obravnavata dohodek ter je pri njima
delezen tudi razlicne davéne obravnave. V 24. ¢lenu ZDDPO-2 je urejen izvzem dividend za vse
okolis€ine in ne samo za tiste, ki jih ureja direktiva o skupnem sistemu obdav¢itve matiénih druzb in
odvisnih druzb iz razliénih drzav ¢&lanic, in sicer za okoli¢ine znotraj Slovenije, za okoli§¢ine med
drzavami ¢lanicami EU in tiste s tretjimi drzavami, pri tem pa izvzem ni mogo¢ za prejeta pladila iz t. i.
drzav na seznamu z nizjimi obdavéitvami. Posledi¢no je tudi predlagana resitev, da se ne dopusti
izvzem dividend iz dav&ne osnove prejemnika v obsegu, v katerem so ti dohodki pri izplacevalcu
odhodek oziroma izdatek, dolo¢ena za vse navedene okoli$cine.

Predlog zakona dolo¢a pravilo za preprecevanje zlorab pri izvzemu dividend in dohodkov, ki so
podobni dividendam, ter pri obdav€enju na viru, ki velja za mati¢ne druzbe in odvisne druzbe iz
razliénih drzav ¢€lanic EU. Predlagano pravilo dopolnjuje in nadgrajuje veljavni 74. ¢len zakona, ki
ureja davéni postopek. Navedeni 74. &len dolo¢a pravilo »vsebina pred obliko« in »ekonomsko
vsebino«. Predlog opredeljuje zadeve, izhajajote iz ureditve v direktivi EU in ne pokrite s 74. &lenom
zakona, ki dologa davéni postopek. V predlog je vklju¢eno merilo »poglavitni ali eden od poglavitnih
namenov je pridobitev davéne ugodnosti, to je dolo¢ene prednosti«, ker je to merilo, doloc¢eno v
ZDDPO-2 Z2e za izvajanje davénih zdruzitev in delitev, ki jih obravnava pravo EU, preneseno v
slovenski pravni red, na podro¢ju podjetniskega obdavéevanja.

2.3.2 Predlog zakona dolo¢a pravno podlago za vkljucitev uginkov ponovnih meritev istih obveznosti



za pozaposlitvene zasluzke zaposlenceyv, ki sodijo pod programe z dolo¢enimi zasluzki (to je ponovnih
meritev rezervacij za odpravnine ob upokojitvi in rezervacij za pokojnine), v davéno osnovo. Navedeni
u€inki pri popravkih na sedanjo vrednost predvidenih bodoc&ih izdatkov oziroma ob porabi oziroma
odpravi rezervacij se bodo v davéno osnovo vklju€ili na smiselno enak nacin, kot je dolo¢en v 20.
¢lenu ZDDPO-2.

3. OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA ZAKONA ZA DRZAVNI PRORACUN IN DRUGA
JAVNA FINANCNA SREDSTVA

Ob upostevanju drugih pomembnih ciljev, kot sta postena konkurenca in u€inkovitost, se predvideva,
da bo ukrepanje proti dvojnemu neobdav€enju zaradi t. i. hibridnih finanénih ureditev in proti
agresivnemu dav&nemu naértovanju imelo pozitivne ucinke na davéne prihodke. To je bilo tudi
poudarjeno ob sprejemanju sprememb direktive EU, ki se s tem predlogom prenada v slovenski pravni
red. UcCinek se pri¢akuje pri obdavéitvi na podrogjih, na katerih so bile do zdaj mogo&e vrzeli pri
obdavcitvi oziroma dvojna neobdavcitev.

Kot ugotavlja OECD v nekaterih svojih porogilih, so uginki izgube dave&nih prinodkov zaradi davénega
nacrtovanja tako visoki {(med 4 in 10 % davka od dohodkov pravnih oseb na svetovni ravni), da je
nujno usklajeno ukrepanje drzav. V drzavah, v katerih je delez mednarodnih podjetij vi§ji — v to
skupino spada Slovenija — so ucinki visji, a hkrati upadajo z viSino dav¢ne stopnje; Slovenija ima eno
najnizjih. Poleg tega taki ukrepi zmanjSujejo tveganje novih oblik agresivhega davtnega nacrtovanja,
ki bi dodatno znizevale davéne prihodke v prihodnjih letih. U€inek bi bil verjetno $e vedji, ¢e drzave v
zadnjih letih ne bi sprejele vrste ukrepov za zajezitev davénega nacrtovanja. Zaradi velike gibljivosti
kapitala in pomanjkanja podatkov je nemogoc¢e zanesljivo oceniti u€inke, ki bi v posamezni drzavi,
vkljuéno v Sloveniji, nastali ob tokratnih ukrepih, kakor ni zanesljivo mogoce oceniti u¢inkov preteklih
ukrepov. Ob predpostavki, da trenutno zna$a izpad prihodov iz naslova davka od dohodkov pravnih
oseb zaradi davénih nacrtovanj okoli 4 % prihodkov od tega davka in da bo ta ukrep prinesel okoli
dvajsetino k zmanj$anju tega nacrtovanja, ocenjujemo, da se bodo prihodki drzavnega proratuna iz
naslova davka od dohodkov pravnih oseb zviali za okoli 1 mio evrov letno.

V zvezi z davéno obravnavo zaradi spremembe ratunovodske obravnave pozaposlitvenih zasluzkov
zaposlencev, ki se nanasajo na programe z dolo¢enimi zasiuZki, na podlagi sprememb MRS 19
oziroma SRS, ocenjujemo, da u€inka na prihodke drzavnega proracuna v daljSem ¢asovnem obdobju
ne bo oziroma bo nevtralen.

Ocenjujemo, da bo skupni uginek vseh sprememb po tem predlogu zakona za okoli 1 mio evrov letno
visji prihodki drzavnega prora¢una iz naslova prihodkov od davka od dohodkov pravnih oseb. Zaradi
naéina obracunavanja davka (obra¢un za preteklo leto) se bo ta u€inek prvi¢ pokazal kot vi§ji prihodki
drzavnega proracuna za leto 2017.

Predlog zakona nima finan¢nih posledic za druga javnofinanéna sredstva.

4. NAVEDBA, DA SO SREDSTVA ZA IZVAJANJE ZAKONA V DRZAVNEM PRORACUNU
ZAGOTOVLJENA, CE PREDLOG ZAKONA PREDVIDEVA PORABO PRORACUNSKIH
SREDSTEV V OBDOBJU, ZA KATERO JE BIL DRZAVNI PRORACUN ZE SPREJET

Za izvajanje zakona ne bodo potrebna dodatna prora¢unska sredstva.

5. PRIKAZ UREDITVE V DRUGIH PRAVNIH SISTEMIH IN PRILAGOJENOSTI PREDLAGANE
UREDITVE PRAVU EVROPSKE UNIJE

V EU je podrotje sistema obdavéevanja dohodkov podjetij manj usklajeno. Na podro¢ju obdavCevanja
dohodkov pravnih oseb veljajo tri direktive EU, in sicer skupen sistem obdav&evanja oziroma t. i.
davéna nevtralnost v trenutku ¢ezmejne reorganizacije, skupen sistem obdavCevanja obresti in



licen¢nin med povezanima druzbama iz razlicnih drzav &lanic ter skupen sistem obdav&evanja
maticnih in odvisnih druzb iz razli¢nih drzav ¢lanic. Vse tri direktive, ki dolo¢ajo navedene ureditve, so
prenesene v ZDDPO-2.

Avstrija

Zavezanci za pladilo davka od dohodkov pravnih oseb so rezidenti in nerezidenti. Rezidenti so
obdavéeni na svetovnem dohodku, nerezidenti pa od dohodka, ki ga dosezejo v Avstriji preko
poslovne enote. Davéna osnova se izraduna na podlagi prihodkov in dav&no priznanih odhodkov. Za
davéno priznane odhodke se Stejejo odhodki za obresti, licenénine, amortizacijo, dologene vrste
rezervacij (npr. tudi za rezervacije za odpravnine in pokojnine) in strodke dela.

Davek se pladuje po stopnji 25 %.

V sistemu obdavéitve dohodkov pravnih oseb so prenesene: Direktiva o skupnem sistemu obdavéitve
za zdruZitve, delitve, prenose sredstev in zamenjave kapitalskih delezev druzb iz razliénih drzav
¢lanic, Direktiva o skupnem sistemu obdavditve mati¢nih druzb in odvisnih druzb iz razliénih drzav
¢lanic in Direktiva o skupnem sistemu obdav&evanja placil obresti ter licenénin med povezanimi
druzbami iz razliénih drzav &lanic.

Omogoden je izvzem domacdih in tujih dividend. Za izvzem so dologeni pogaoji. Dividende, vkijuéno s
prikritimi izplacili, so pri prejemniku rezidentu, €e jih izplaa drugi rezident, izvzete iz obdavéenja ne
glede na udelezbo. Dividende iz tujine se izvzemajo iz obdavéenja pod dolo¢enimi pogoiji, in sicer ¢e
je udelezba v kapitalu 10 % in ta udelezba traja vsaj 1 leto ter gre za toéno dolo¢ene druzbe iz EU ali
za primerljive tem iz drzav neélanic EU. Eno zadnjih dolodil je tudi pravilo, da se izvzem dopusti le, ¢e
dividenda z virom v tujini ni bila davéno priznana kot odhodek pri druzbi, ki je delila dobi¢ek.

(Vir: e-izdaja IBDF, 2015; IBFD knjizna izdaja 2014)

ltalija

Zavezanci za placilo davka od dohodkov pravnih oseb so tako rezidenti kot nerezidenti. Rezidenti so
obdaveeni na svetovnem dohodku, izkazanem v izkazu poslovnega izida na podlagi ra¢unovodskih
pravil in ob upostevanju dav&nih predpisov.

Davek se platuje po stopnji 27,5 %.

Prenesene so Direktiva o skupnem sistemu obdavCitve za zdruzitve, delitve, prenose sredstev in
zamenjave kapitalskih delezev druzb iz razliénih drzav ¢lanic, Direktiva o skupnem sistemu obdavéitve
matiénih druzb in odvisnih druzb iz razli€nih drzav ¢lanic in Direktiva o skupnem sistemu
obdav€evanja pladil obresti ter licen&nin med povezanimi druzbami iz razliénih drzav &lanic.

Dividende, tuje in domade, so izvzete iz obdavcitve v vidini 95 % ob upostevanju pravil proti
izogibanju. Za tuje dividende je 95-odstotno izvzetje dopusteno pod pogojem, da dividende pri
izpla€evalcu niso bile v celoti ali delno odhodek in jih ni razdelila druzba v drzavi ali na obmocju, ki je
uvrd€ena na listo t. i. kontroliranih druzb oziroma &rno listo.

(Vir: e-izdaja IBDF, 2015; knjizna izdaja IBFD, 2014)

Francija

Obveznost pladila davka od dohodkov pravnih oseb temelji na naéelu teritorialnosti. Davéna osnova
obradunanega davka so poslovni prihodki, vklju¢no s kapitalskimi dobitki in prenosi poslovnih
sredstev, ustvarjeni v podjetjih, poslovnih enotah ali pri odvisnem zastopniku, ki poslujejo v Franciji, in
ustrezno utemeljeni stroski, ki nastanejo zaradi pridobivanja in ohranjanja obdavcljivega dohodka.
Dobicek ali izguba, dosezena v podjetjih, ki poslujejo zunaj Francije, se za izratun davka ne uposteva.
Skladno z navedenim so v Franciji obdaveeni domadi in tuji dohodki le, ée jih ni ustvarilo podjetje, ki je
zunaj Francije.



Davek se plac¢uje po stopnji 33,33 %.

Dividende so v nacelu obdav€ene, omogoca pa se njihov izvzem v viSini 95 % v zvezi z izvajanjem
Direktive o skupnem sistemu obdavéitve mati€nih druzb in odvisnih druzb iz razli¢nih drzav ¢&lanic.
lzvajata se tudi Direktiva o skupnem sistemu obdavéitve za zdruZitve, delitve, prenose sredstev in
zamenjave kapitalskih deleZzev druzb iz razliénih drzav €lanic in Direktiva o skupnem sistemu
obdavéevanja placil obresti ter licen&nin med povezanimi druzbami iz razli¢nih drzav ¢&lanic.

(Vir: e-izdaja IBDF, 2015; knjizna izdaja IBDF, 2014)

- lzjava o skladnosti predloga zakona s pravnimi akti Evropske unije in korelacijska tabela, ¢e
gre za prenos direktive



Izjava o skladnosti predloga
zakonskega all podzakonskega akta s pravnim redom EU

T SO BN RN 0

1.} Naslov predlaganega akta
Zakon o spremembah 1n dopolnitvah Zakona o davku od dobodkov pravmih oseb

Prevod naslova predioga pravnega akta RS v angleséino
Act Amending the Corporate Income Tax Act

2.) Enotna identifikacijska oznaka predloga akta (EVA) ID predpisa ID izjave Datum izjave
2015-1611-0008 ZAKOT7117 1 ar 10.06.2015
3.) Skladnost predioga akta s predpisi EU
3.1) Direktive, ki jih delno aki v celoti prenasa prediog akta
CELEX Naslov direktive fer shwn;n&nw Rok za Rok, na Je za navedeni rok
oznaka ki se navezujejo na to renos ka veeloti
direktive ektive | se manasa pmma s tem aktom?
prenos (obrazoiitev)
1. 3307410086 |Direktiva Sveta J0I4B6EU z dne 8. JTTIF 31N [RE )
'Luhl]a 2014 o spremembi Direktive Direktiva preneiena tudi z
011/96/EU o skupnem sistermu drugm aktom: Tocki 2 m
obdavtitve maticnth druzb in odwisnih 3 prvega lema bosta
drudb 1z raziémh drzav ¢lamc preneseni s pravilnikom
2. 3201500121 D_llzdmva Sveta U)‘Oliv’l)lzdne 31122015 31122015 [DA
D o EE dhuupnem
sisternn obdavaitie matiémih druzb in
odvisnih druzb 1z razhi¢mh drzav élanic

4.) Ali je predlog pravnega akta tehnitni predpis v smishu clema 8 direktive 31998100347
NE

Datum / ura izpsa: 10.06 2015 10:21 1_izjava_o_skladnosti_081001 rep. verzya: 2008.12.18 Stran: 1/1



Korelacijska tabela

1.) Naslov predlaganega akta
Zakon o spremembah 1n dopolnitvah Zakona o davku od dohodkov pravnih oseb

Prevod naslova predioga pravnega akta RS v angleiéino
Act Amending the Corporate Income Tax Act

1.) Enoma identifikacijska oznaka predloga akta (EVA) ID predpisa ID izjave Datum izjave
2015-1611-0008 ZAKO7117 1 i 10.06.2015

3.1) Direkitive, ki jih delno ali v celoti prenaia prediog akta
CELEX Naslov predpiza
ozmaka P
3201310086 Direktiva Sveta "014 BGEU z dpe cmﬂuh]a 2014 o spremembi Direktive XMID6EU o
sistenm obdaviitve maty odvisnih druzb iz razli cmh x. ¢lanic
I 3301510171 tiva Sveta 201512 2

arja cUl> o spre:
o skupnem sisten obdavéitve mancmh &'uzb odvismh druzb iz mzhcmh drzav clamc

3.2) Skladmost predloga akta s predpisi EU

Nacionalni predpis Evropskt predpis Opomba
I clen Clen ne prenasa vsebino
direktiv, dodana sta samo
naslova direktiv 2014/86 in
2015/121 v vsebino zakona

¢len Clen ne prenasa direktiv.
“den Clen 1. odstavek T, toch&oekxPONLOUM [ Clen tive D
Clen 1, celex 32015L0121 doloca minimalno pmvdo o
recevan‘;u Zorab direktive
(Recast). Clen
Drrekme 20151 }edelno e
s knnnnmnda v 74 clel:xpku
tona o davénem
(Uradnu hst 117:06 ?n‘m
nas}g%% 3. len novele
M se zato nanj
sklicupe in prenasa dolodilo
direktive do calote (nov 24(6)
1 71(6) ¢len ZDDPO-2)

?g)g{h)s se obstojec 24. clen

4 clen Clen T, celex 3201510121 T. flen Direktive 0157171
dolocamlmmalno pravilo o
uzlmab dyrektive

20 1f96’EL ecast). Clen

Durektive 2015121 je
]zmenmanm 4 clem

Zakona o davénem postopku

(Uradm hst 11706 1m

e%l) 3. ¢len novele
ZDDPO-2M se zato nanj
skheuje in prenasa dolocﬂo
direkiive do celote (nov 246)
1p 71(6) élen ZDDPO-2).

S Clen Clen ne prenasa direktiv.

o

o (B

Darum < ura izmsa 10.06 2015 10:18 1_ips_kor_tab.rep. verzija: 2008 09.01 Stran: 11

6. PRESOJA POSLEDIC, Kl JIH BO IMEL SPREJEM ZAKONA

6.1 Presoja administrativnih posledic
a) v postopkih oziroma poslovanju javne uprave ali pravosodnih organov:

Vsako splodno pravilo proti zlorabam oziroma za prepreCevanje zlorab zahteva doloCeno ravnanje
dav¢nega organa. Daveéni organ Ze ravna po 74. €lenu zakona, ki ureja davéni postopek ter je splo$no
pravilo proti izogibanju in zlorabam.



Ué&inkovita raba pravil, ki se nanasajo na ¢ezmejne okolis€ine, zahteva izkusnje pri davénem organu.
Glede okoliscin pri hibridnih posojilih se pri¢akuje, da bo davéni organ uporabil Ze veljavne poti pri
izmenjavi informacij z davénimi organi drugih drzav. Ne glede na to pa je bistvo ukrepanja e vedno
na davénih organih posameznih drzav. Glavna administrativna naloga bo zadostna sposobnost
ugotavljanja, ali je bila »razdelitev dobi¢ka« odhodek oziroma izdatek, ali je torej zmanj8evala davéno
osnovo pri izplaevalcu.

Finan¢na uprava RS v davénih indpekcijskih nadzorih pogosto obravnava primere, v katerih so
posamezni posli brez ekonomske vsebine oziroma gospodarskega namena, torej navidezni posili,
izpeljani izklju¢no zaradi davénega prihranka. V takih primerih je naloga davénega organa, da ugotovi
oziroma dokaze prikriti pravni posel, ki je odlogilen za obdavéenje.

b) pri obveznostih strank do javne uprave ali pravosodnih organov:

6.2 Presoja posledic za okolje, vkljuéno s prostorskimi in varstvenimi vidiki, in sicer za:
/

6.3 Presoja posledic za gospodarstvo, in sicer za:

Mala in srednje velika podjetja bodo v enakopravnej$em polozaju, ker zdaj velika podjetja, ki poslujejo
tezmejno, lazje uporabljajo zapletene davéne sheme, zato uzivajo neupravicene konkurenéne
prednosti. V enakopravnej$em polozaju bodo tudi tista velika podjetja, ki Ze zdaj ne posegajo po
davénih vrzelih pri hibridnem financiranju in agresivnem davénem nacrtovanju.

6.4 Presoja posledic za socialno podroéje, in sicer za:

Vpliv na socialno podroéje bo posreden, in sicer ker manj$i javnofinanéni prihodki zaradi morebitnih
dvojnih neobdavlitev ali agresivhega davénega nacrtovanja nekaterih zavezancev vplivajo na

zagotavljanje javnih storitev in socialnih ugodnosti.

6.5 Presoja posledic za dokumente razvojnega nacrtovanja, in sicer za:
/

6.6 Presoja posledic za druga podrocja

Skupni minimalni standard za preprecevanje zlorab v vsek drzavah ¢lanicah EU zagotavlja jasnost in
predvidljivost pri izvajanju in pravno varnost.

6.7 lzvajanje sprejetega predpisa:
a) Predstavitev sprejetega zakona:

Za izvajanje zakona je pristojna Finan¢na uprava Republike Slovenije, ki bo na obi¢ajen nadin
poskrbela tudi za obves&anje zavezancev o novostih v prediogu zakona.

b) Spremijanje izvajanja sprejetega predpisa:
Izvajanje zakona spremlja Ministrstvo za finance skladno s svojimi pristojnostmi.

6.8 Druge pomembne okoliSéine v zvezi z vprasaniji, ki jih ureja predlog zakona
/

7. Prikaz sodelovanja javnosti pri pripravi predioga zakona:
Gradivo je bilo pripravijeno tudi na podlagi sodelovanja strokovne javnosti in gospodarstva. Predlog



zakona je bil objavljen na drzavnem portalu Republike Slovenije, to je na spletni strani E-demokracija,
kakor tudi na spletni strani Ministrstva za finance. Strokovna/zainteresirana javnost je lahko pripombe
oziroma komentarje na predlog zakona podala v ¢asovnem obdobju od 11. 6. 2015 do 25. 6. 2015.

Na predlog zakona je z vidika strokovne/zainteresirane javnosti pripombe poslalo Zdruzenje bank
Slovenije (ZBS), s katerim je bil organiziran tudi sestanek. Njihove pripombe so se nanasale na 2. ¢len
predloga zakona, ki dolo¢a nov 15.a €¢len ZDDPO-2, so bile sprejete. Pripomba se je nanasala
prvenstveno na administrativno poenostavitev. Ostali dve pripombi sta predloga, ki se nanasata na
¢lene ZDDPO-2, ki niso predmet tokratnih sprememb in dopolnitev zakona. Razlogi za njihovo ne
vklju€itev v predlog zakona so bili predstavnikom ZBS pojasnjeni na sestanku dne 7. 7. 2015 in so se
Z njimi strinjali.

8. Navedba, kateri predstavniki predlagatelja bodo sodelovali pri delu drzavnega zbora in
delovnih teles
~ dr. Dusan Mramor, minister
— mag. Mateja Vranicar, drzavna sekretarka
— Bojan Pogatar, drzavni sekretar
— Irena Sodin, drzavna sekretarka,
— Metod Dragonja, drzavni sekretar
— mag. Irena Popovi€, generalna direktorica
- JozZica Kastelic, sekretarka
— mag. Tadeja Rupnik, podsekretarka
— Ingrid Andrejasi¢, podsekretarka
— mag. Marko Potoénik, podsekretar



Il. BESEDILO CLENOV
1. ¢len

V Zakonu o davku od dohodkov pravnih oseb (Uradni list RS, §t. 117/06, 56/08, 76/08, 5/09, 96/09,
110/09 — ZDavP-2B, 43/10, 59/11, 24/12, 30/12, 94/12, 81/13, 50/14 in 23/15) se v drugem odstavku
1. ¢lena v drugi alineji podpi¢je na koncu nadomesti z vejico in doda besedilo »zadnji¢ spremenjena z
Direktivo Sveta (EU) 2015/121 z dne 27. januarja 2015 o spremembi Direktive 2011/96/EU o
skupnem sistemu obdavc¢itve mati¢nih druzb in odvisnih druzb iz razii¢nih drzav ¢lanic (UL L &t. 21 z
dne 28. 1. 2015, str. 1);«.

2. clen
Za 15. ¢lenom se doda nov 15.a &len, ki se glasi:

»15.a élen
(davéna osnova pri ponovnih meritvah zasluzkov zaposlencev)

Pri ugotavljanju davéne osnove oziroma priznavanju prihodkov in odhodkov zavezanca se zneski
ponovnih meritev istih obveznosti za pozaposlitvene zasluzke zaposlencev, ki sodijo pod programe z
dolo¢enimi zasluzki in ki se ne pripoznajo v izkazu poslovnega izida, temve¢ v izkazu drugega
vseobsegajotega donosa, vkljucijo v davéno osnovo ob smiselni uporabi pogojev iz 20. &lena tega
zakona.«.

3. &len
Za tretjim odstavkom 24. ¢lena se doda nov Eetrti odstavek, ki se glasi:

»(4) Prvi, drugi in tretji odstavek tega ¢lena se ne uporabljajo v obsegu, v katerem so dohodki iz tega
¢lena pri izplatevalcu odhodek oziroma zmanjSujejo davéno osnovo.«.

Za dosedanjim cetrtim odstavkom, ki postane peti odstavek, se doda nov Sesti odstavek, ki se glasi:

»(6) Ugodnosti iz tega ¢lena se ne priznajo, ¢e gre pri zavezancih za okoli$€ine po 74. &lenu Zakona
o davénem postopku (Uradni list RS, &t. 13/11 — uradno precis¢eno besedilo, 32/12, 94/12, 101/13 -
ZDavNepr, 111/13, 22/14 — odl. US, 25/14 — ZFU, 40/14 — ZIN-B, 90/14 in ...), oziroma, &e gre za
shemo ali niz shem, pri katerih je bil glavni ali eden od glavnih namenov pridobitev davéne ugodnosti,
pri tem pa se nepriznanje ugodnosti lahko nanada le na en korak ali del v shemi.«.

4. ¢len
Za petim odstavkom 71. &lena se doda nov Sesti odstavek, ki se glasi:

»(6) Ugodnosti iz tega ¢lena se ne priznajo, ¢e gre pri zavezancih za okolid&ine po 74. ¢lenu Zakona
o davénem postopku (Uradni list RS, §t. 13/11 — uradno precis¢eno besedilo, 32/12, 94/12, 101/13 -
ZDavNepr, 111/13, 22/14 — odl. US, 25/14 — ZFU, 40/14 — ZIN-B, 90/14 in ...), oziroma, ¢e gre za
shemo ali niz shem, pri katerih je bil glavni ali eden od glavnih namenov pridobitev davéne ugodnosti,
pri tem pa se nepriznanje ugodnosti lahko nanasa le na en korak ali del v shemi.«.



5. ¢len

Ta zakon zacne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije. Dolo¢ba novega
15.a Clena zakona se uporablja za davéna obdobja, ki se za¢nejo 1. januarja 2015 ali kasneje.

IIl. OBRAZLOZITEV
K 1. &lenu

V skladu z nomotehniénimi pravili in prakso je v 1. €lenu Zakona o davku od dohodkov pravnih oseb
(Uradni list RS, &t. 117/06, 56/08, 76/08, 5/09, 96/09, 110/09 — ZDavP-2B, 43/10, 59/11, 24/12, 30/12,
94/12, 81/13, 50/14 in 23/15; v nadaljnjem besedilu: ZDDPO-2) dodana zadnja sprememba Direktive
Sveta 2011/96/EU, to je Direktiva Sveta (EU) 2015/121 z dne 27. januarja 2015 o spremembi
Direktive 2011/96/EU o skupnem sistemu obdavcitve mati¢nih druzb in odvisnih druzb iz razli¢nih
drzav €lanic (UL L &t. 21/1 zdne 28. 1. 2015, str. 1).

K 2. élenu

Nov 15.a ¢len ZDDPO-2 dolo¢a pravno podlago za vklju€itev ponovnih meritev Cistih obveznosti za
pozaposlitvene zasluzke zaposlencev, ki sodijo pod programe z doloéenimi zasluzki in ki se ne
pripoznajo v izkazu poslovnega izida, temve¢ zgolj v izkazu drugega vseobsegajotega donosa, v
dav€&no osnovo, in sicer ob smiselni uporabi doloéb 20. ¢lena ZDDPO-2. Po veljavnih dolo¢bah
raCunovodskih standardov to konkretno velja za ponovne meritve rezervacij za odpravnine ob
upokojitvi in rezervacij za pokojnine, ki po MRS 19 sodijo pod programe z dolo¢enimi zasluzki. V
skladu z dolo¢bami 20. ¢lena v povezavi z doloébami 12. &lena veljavnega ZDDPQO-2 se namreé
navedeni zneski ne vklju€ujejo v davéno osnovo po ZDDPO-2.

Popravek na sedanjo vrednost predvidenih bodocih izdatkov oziroma odprava in poraba navedenih
rezervacij, ki se sicer ob prvotnem oblikovanju tudi po veljavnih doloébah ZDDPQO-2 upostevajo kot
davéno priznan odhodek v visini 50 %, se bodo tudi za zneske ponovnih meritev upostevali na nacin,
ki je dolo€en v 20. ¢lenu ZDDPO-2 in ki je v skladu z na¢elom odprave dvojne obdavcitve in manj kot
enkratne obdavcitve.

Na podlagi nove dolo¢be se bodo torej rezervacije za pokojnine in za odpravnine ob upokojitvi ter
njihove spremembe (popravki na sedanjo vrednost predvidenih bodo¢ih izdatkov oziroma odprava in
poraba) v davéno osnovo vklju¢evale kot dolo¢a 20. ¢len ZDDPO-2, ne glede na to, ali bodo ucinki
pripoznani v izkazu poslovnega izida ali zgolj v izkazu drugega vseobsegajoCega donosa.

K 3. élenu

Prvi odstavek 3. ¢lena tega zakona dolo¢a nov Cetrti odstavek 24. ¢lena ZDDPO-2. Dolo¢a pa davéno
obravnavo t. i. hibridnih posojil. Hibridna posojila so finanéni instrumenti, ki imajo znadilnosti
dolzniSkega in lastniskega kapitala. Dolo¢eno je, da izvzetje razdelitve dobi¢ka pri prejemniku ni
mogoée oziroma se ne dopusti v obsegu, v katerem se tako pladilo oziroma razdelitev pri
izpla¢evalcu obravnavana kot odhodek oziroma smiselno na primer kot izdatek, odbitek od davéne
osnove. Obresti imajo v pravilu taksno obravnavo. Pomeni, da izplatevalcu tako plaéilo zmanjSuje
davéno osnovo in je zanj to ugodnost pri obdav&enju. Placgilo se pri prejemniku v ustreznem obsegu
vklju€i v davéno osnovo in zagotovi se obdavéenje. Torej se prepreéi dvojno neobdav€enje, ki
nastane, ¢e se placilo pri izplaevalcu Steje kot davéni odhodek, pri prejemniku pa se ne vkljuéi v
dav&no osnovo.



V zadnjem odstavku 3. ¢lena tega zakona, ki dolo¢a nov Sesti odstavek 24. ¢lena ZDDPO-2, je
dologeno pravilo za prepretevanje zlorab direktive. To je splosno pravilo, ki ne prepreCuje izrecno
dologene okoliséine. Gre za dolo¢bo, ki dopolnjuje in ne nadomes$€a splodnega pravila proti
izogibanju in zlorabam, ze doloGenega v zakonu, ki ureja daveéni postopek, ter predpisuje »vsebino
pred obliko« in »ekonomsko vsebino«. V tem odstavku so dolo¢eni 8e pogoji oziroma merila, ne
izrecno pokrita z navedenim ¢lenom zakona, ki ureja davéni postopek. InSpekcijski organ bo v praksi
za ugotavljanje in prepre¢evanje zlorab po 24. ¢lenu ZDDPO-2 uporabljal, med drugim, 74. Clen
Zakona o davénem postopku oziroma $esti odstavek 24. ¢lena. Bistveno je, da se prepredéi zlorabe s
shemo ali nizom shem, ki niso pristne, ki torej ne odrazajo ekonomske stvarnosti, pri ¢emer pa mora
in§pekcijski organ opraviti objektivno analizo vseh pomembnih dejstev in okolis¢in. Pri tem pa je
pomembno, da ta odstavek dolo¢a tudi, da se dolo¢ba uporablja tudi za primere, ko gledano
posamitno ni pristen zgolj en korak ali del v shemi. V tem primeru se ne posega v druge pristne
korake ali dele v shemi. S tem je dolo¢ba ucinkovita, obenem pa zagotavlja sorazmernost. Pristop je
uporabljiv v primerih, kadar so zadevni subjekti sami po sebi pristni, delezi, iz katerih izhaja delitev,
pa na primer niso pristno dodeljeni delezniku, torej ¢e shema zaradi svoje pravne oblike omogoca
prenos lastni§tva delezev, njene znacdilnosti pa ne odraZajo ekonomske stvarnosti.

V tem ¢lenu je dologeno tudi presteviléenje dosedanjega cetrtega odstavka 24. Elena ZDDPO-2.
K 4. ¢lenu

V novem $estem odstavku 71. ¢lena ZDDPO-2 je dolo¢eno pravilo za prepreevanje zlorab direktive.
To je splosno pravilo, ki ne preprecuje izrecno dolo¢ene okolis¢ine. Gre za dologbo, ki dopoinjuje in
ne nadomeséa splo$nega pravila proti izogibanju in zlorabam, ze dolo¢enega v zakonu, ki ureja
davéni postopek, ter predpisuje »vsebino pred obliko« in »ekonomsko vsebino«. V tem odstavku so
dolo¢eni $e pogoji oziroma merila, ne izrecno pokrita z navedenim &lenom zakona, ki ureja daveéni
postopek. Indpekcijski organ bo za ugotavljanje in prepreevanje zlorab po 71. ¢lenu uporabljal, med
drugim, 74. ¢len Zakona o davénem postopku, in tretji odstavek tega ¢lena. Bistveno je, da se
prepretijo zlorabe s shemo ali nizom shem, ki niso pristne, ki torej ne odrazajo ekonomske stvarnosti,
pri Gemer mora inspekcijski organ opraviti objektivno analizo vseh pomembnih dejstev in okolis€in. Pri
tem pa je pomembna opredelitev v tem odstavku, da se dolo¢ba uporablja tudi za primere, ko
gledano posami¢no ni pristen zgolj en korak ali del v shemi. V tem primeru se ne posega v druge
pristne korake ali dele v shemi. S tem je dolo¢ba ucinkovita, obenem pa zagotavlja sorazmernost.
Pristop je uporabljiv v primerih, kadar so zadevni subjekti sami po sebi pristni, delezi, iz katerih izhaja
delitev, pa na primer niso pristno dodeljeni delezniku, torej ¢e shema zaradi svoje pravne oblike
omogoca prenos lastnistva deleZev, njene znacilnosti pa ne odrazajo ekonomske stvarnosti.

K 5. &lenu

Zadnji ¢len dolo¢a, da za¢ne zakon veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike
Slovenije.

Dolotba novega 15.a ¢lena ZDDPO-2 se uporablja za dav&na obdobja, ki se zacnejo 1. januarja 2015
ali kasneje. Zavezanci, ki imajo davéno obdobje enako koledarskemu letu, bodo novo dolo¢bo prvi¢
upostevali za leto 2015, drugi zavezanci pa za davtno obdobje, ki je enako poslovnemu letu z
zadetkom po 1. januarju 2015.



IV. BESEDILO CLENOV, KI SE SPREMINJAJO

1. ¢len
(vsebina zakona)

(1) S tem zakonom se ureja sistem in uvaja obveznost placevanja davka od dohodkov pravnih oseb.

(2) S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije prena$ajo naslednje direktive Evropske
skupnosti:

— Direktiva Sveta 90/434/EGS z dne 23. julija 1990 o skupnem sistemu obdavéitve za zdruzitve,
delitve, prenose sredstev in zamenjave kapitalskih delezev druzb iz razliénih drzav ¢&lanic (UL L &t.
225 z dne 20. avgusta 1990, str. 142), zadnji¢ spremenjena z Direktivo Sveta 2005/19/ES o
spremembah Direktive 90/434/EGS o skupnem sistemu obdavcitve za zdruzitve, delitve, prenose
sredstev in zamenjave kapitalskih delezev iz razli¢nih drzav ¢lanic (UL L &t. 58 z dne 4. marca 2005,
str. 19);

— Direktiva Sveta 2011/96/EU z dne 30. novembra 2011 o skupnem sistemu obdavgitve mati¢nih
druzb in odvisnih druzb iz razli¢nih drzav &lanic (prenovitev) (UL L §t. 345 z dne 29. decembra 2011,
str. 8);

— Direktiva Sveta 2003/49/ES z dne 3. junija 2003 o skupnem sistemu obdav&evanja ptacil obresti ter
licen¢nin med povezanimi druzbami iz razli¢nih drzav &lanic (UL L §t. 157 z dne 26. junija 2003, str.
49).

24 ¢len
(izvzem dividend in dohodkov, ki so podobni dividendam)

(1) Pri dolo¢anju davéne osnove zavezanca se prejete dividende oziroma drugi deleZi iz dobicka,
vkljuéno z dohodki, ki so podobni dividendam iz 74. €lena tega zakona, razen skritih rezerv iz 74.
¢lena tega zakona, ki niso bile predmet obdav€itve pri izpladevalcu, izvzamejo iz dav&ne osnove
prejemnika, ¢e je izplagevalec:

1. zavezanec za davek po tem zakonu; ali

2. za dav¢éne namene rezident v drzavi ¢lanici EU v skladu s pravom te drzave in se v skladu z
mednarodno pogodbo o izogibanju dvojnega obdavéevanja dohodka, sklenjene z drzavo neclanico
EU, ne steje kot rezident izven EU in je poleg tega zavezanec za enega od davkov, v zvezi s katerimi
se uporablja skupen sistem obdavéenja, ki velja za mati¢ne druzbe in odvisne druzbe iz razli¢nih
drzav ¢&lanic EU, in jih doloc¢i minister, pristojen za finance, kjer se za zavezanca ne $teje druzba, ki je
davka opro$cena ali ima moznost izbire obdav€itve; ali

3. zavezanec za davek od dohodka oziroma dobi¢ka, primerljiv z davkom po tem zakonu, in ni
rezident drzave, v primeru poslovne enote pa se ta ne nahaja v drZavi, v kateri je splodna oziroma
povpre¢na nominaina stopnja obdavditve dobi¢ka druzb niZzja od 12,5 %, in je drzava objavljena na
seznamu v skladu z 8. ¢lenom tega zakona, pri tem pa ta alinea ne velja za izpla¢evalca, ki je
rezident druge drzave ¢lanice EU po 2. to¢ki tega odstavka tega ¢lena.

(2) Dolo¢be prvega odstavka tega €lena se za prejemnika nerezidenta uporabljajo, ¢e je njegova
udelezba v kapitalu oziroma upravljanju osebe, ki deli dobitek, povezana z dejavnostmi oziroma

posli, ki jih nerezident opravlja v poslovni enoti v Sloveniji oziroma preko poslovne enote v Sloveniji.

(3) Dohodki iz prvega odstavka tega ¢lena se izvzamejo iz davéne osnove prejemnika, ¢e so bili v
tekoGem ali v preteklih davénih obdobjih, na njihovi podlagi v davéno osnovo vkijuceni prihodki.

(4) Nacin izvajanja tega ¢lena ureja zakon, ki ureja davéni postopek.



71. ¢len
(obdavéenje, ki velja za mati¢ne druzbe in odvisne druzbe
iz razlicnih drzav ¢lanic EU)

(1) Davka se ne odtegne od plac¢il dividend in dohodkov, podobnih dividendam, ki se razdelijo
osebam, ki imajo eno od oblik, za katere se uporablja skupen sistem obdav&enja, ki velja za maticne
druzbe in odvisne druzbe iz razliénih drzav &lanic EU, &e:

1. ima prejemnik najmanj 10 % vrednosti ali stevila delnic ali delezev v delniSkem kapitalu, osnovnem
kapitalu ali glasovalnih pravicah osebe, ki deli dobicek;

2. traja najnizja udelezba iz 1. to¢ke tega odstavka najmanj 24 meseceyv; in je

3. prejemnik:

a) oseba, ki ima eno od oblik, za katere se uporablja skupen sistem obdavéenja, ki velja za mati¢ne
druzbe in odvisne druzbe iz razli¢nih drzav ¢lanic EU, in jih dolo&i minister, pristojen za finance;

b) za davéne namene rezident v drzavi ¢lanici EU v skladu s pravom te drzave in se ne Steje kot
rezident izven EU v skladu z mednarodno pogodbo o izogibanju dvojnega obdavéevanja dohodka,
sklenjeno z drzavo neélanico; in

c) je zavezanec za enega od davkov, v zvezi s katerimi se uporablja skupen sistem obdavéenja, ki
velja za mati¢ne druzbe in odvisne druzbe iz razliénih drzav élanic EU, in jih dolo&i minister, pristojen
za finance, kjer se za zavezanca ne $teje druzba, ki je davka oprodéena ali ima moznost izbire.

(2) Dolo¢ba prvega odstavka tega ¢lena se ne uporablja za znesek dohodkov, podobnih dividendam,
ki se stejejo za prikrito izplacilo dobicka, ¢e znesek placil ni skiladen s 16. &lenom tega zakona. Po
tem odstavku se ne obravnavajo dohodki, ki se obravnavajo po drugem odstavku 72. &lena.

(3) Dividenda, ki je izplatana osebi, ki $e ne izpolnjuje pogoja 24 mesecev po 2. totki prvega
odstavka tega Clena, sicer pa izpolnjuje pogoje iz prvega odstavka tega ¢lena, se lahko izplaca brez
odtegljaja davka, ¢e izplacevalec dividende ali posrednik, za zavarovanje izpoinitve morebitne davéne
obveznosti, izro€i ustrezno banéno garancijo pristojnemu davénemu organu.

Znesek banéne garancije je znesek davka, izraunan od osnove, ki je enaka znesku dividende,
izracunane na podlagi prerac¢unane stopnje.

(4) Pristojni davéni organ lahko unovéi garancijo, e prejemnik dividende ni razpolagal 24 mesecev 2
najnizjo udelezbo iz 1. totke prvega odstavka tega ¢lena. Garancija pote€e s potekom 24 mesecev
razpolaganja z najnizjo udelezbo.

(5) Za ustrezno banéno garancijo se Steje bantna garancija banke s sedezem v Sloveniji ali v drzavi
¢lanici EU, s katero se banka nepreklicno zavezuje, da bo na prvi poziv pristojnega davénega organa
ter brez ugovorov, na poseben radun davénega organa izplatala vsoto iz drugega odstavka tega
¢lena, z rokom veljavnosti do dneva izpolnitve pogoja glede €asa trajanja udelezbe v skladu z 2.
to¢ko prvega odstavka tega &lena.



